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Joseph Smith was “blessed to open the last dispen-
sation,” and we are blessed that he did.

My purpose this day and always is to testify 
of Jesus Christ, that He is the Son of God, the 
Creator and Savior of the world, our Deliver-
er and Redeemer. Because “the fundamental 
principles of our religion are the testimony of 
the Apostles and Prophets, concerning Jesus 
Christ,”today I share with you my knowledge 
and testimony of the Savior as they have been 
strengthened and deepened by the life and teach-
ings of one key apostle and prophet.

The Beginning of Wisdom
On the morning of a beautiful clear day early 

in the spring of 1820, 14-year-old Joseph Smith 
entered a grove of trees near his family’s home to 
pray about his sins and to ask which church to 
join. His sincere prayer, offered with unwavering 
faith, received the attention of the most power-
ful forces in the universe, including the Father 
and the Son. And the devil. Each of these had an 
intense interest in that prayer and in that boy.

What we now call the First Vision marked 
the beginning of the Restoration of all things in 
this last dispensation. But for Joseph, the expe-
rience was also personal and preparatory. All he 
wanted was forgiveness and direction. The Lord 
gave him both. The instruction to “join none of 
[the churches]”was directive. The words “Thy 
sins are forgiven thee”were redemptive.

For all the beautiful truths we might learn 

Józef Smith został pobłogosławiony tym, że „nam 
otworzył dyspensację ostatnią”, a my jesteśmy z 
tego powodu błogosławieni.

Moim celem dzisiaj i zawsze jest świadczenie 
o Jezusie Chrystusie, o tym, że jest On Synem 
Boga, Stworzycielem świata, naszym Wyzwo-
licielem oraz Odkupicielem. Ze względu na to, 
że „podstawowymi zasadami naszej religii są 
świadectwa Apostołów i Proroków o Jezusie 
Chrystusie”, dzisiaj dzielę się z wami moją wiedzą 
i świadectwem o Zbawicielu, jak zostały wzmoc-
nione i pogłębione poprzez życie i nauki jednego 
kluczowego apostoła i proroka.

 Początki mądrości
Rankiem pięknego, bezchmurnego, wiosen-

nego dnia 1820 roku 14-letni Józef Smith wszedł 
do gaju w pobliżu rodzinnego domu, aby modlić 
się w sprawie swoich grzechów i zapytać, do 
którego kościoła ma się przyłączyć. Jego szcze-
ra modlitwa, oferowana z niezachwianą wiarą, 
skupiła uwagę najbardziej potężnych sił wszech-
świata, w tym Ojca i Syna. A także diabła. Każdy 
z Nich wielce interesował się tą modlitwą i tym 
chłopcem.

To, co obecnie nazywamy Pierwszą Wizją, 
stanowiło początek przywrócenia wszechrzeczy 
w tej ostatniej dyspensacji. Dla Józefa jednak do-
świadczenie to było też osobiste i przygotowaw-
cze. Pragnął jedynie przebaczenia i wskazówek. 
Pan udzielił mu obu tych rzeczy. Polecenie, aby 
„nie przystępować do żadnego [z kościołów]”wy-
tyczyło kierunek. Słowa: „twoje grzechy są ci 
przebaczone”wskazały na odkupienie.

Ze wszystkich pięknych prawd, o których 
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from that First Vision, perhaps Joseph’s main 
takeaway was simply, “I had found the testimo-
ny of James to be true—that a man who lacked 
wisdom might ask of God, and obtain.”

As one scholar noted: “The real resonance of 
the First Vision today is to know that it’s the na-
ture of God to give to those who lack wisdom. … 
The God that reveals Himself to Joseph Smith in 
the sacred grove is a God who answers teenagers 
in times of trouble.”

Joseph’s experience in the grove gave him 
confidence to ask forforgivenessanddirectionfor 
the rest of his life. His experience has also given-
meconfidence to ask for forgiveness and direc-
tion for the rest of my life.

Regular Repentance
On September 21, 1823, Joseph earnestly 

prayed for forgiveness, confident that because 
of his experience in the grove three years earli-
er, heaven would respond again.And it did. The 
Lord sent an angel, Moroni, to instruct Joseph 
and inform him of an ancient record he would 
later translate by the gift and power of God—the 
Book of Mormon.

Almost 13 years after that, Joseph and Oliver 
Cowdery knelt in solemn, silent prayer in the 
newly dedicated Kirtland Temple. We do not 
know what they prayed for, but their prayers 
likely included a plea for forgiveness, for, as they 
arose, the Savior appeared and declared, “Behold, 
your sins are forgiven you; you are clean before 
me.”

In the months and years after this experi-
ence, Joseph and Oliver would sin again. And 
again. But in that moment,forthat moment, in 
response to their plea and in preparation for the 
glorious restoration of priesthood keys that was 
about to happen, Jesus made them sinless.

Joseph’s life of regular repentance gives me 
confidence to “come boldly unto the throne of 
grace, that [I] may obtain mercy.”I have learned 
that Jesus Christ truly is “of a forgiving disposi-
tion.”It is neither His mission nor His nature to 
condemn. He came to save.

Inquiring of the Lord
As part of the promised “restitution of all 

możemy dowiedzieć się z Pierwszej Wizji, być 
może najważniejsze dla Józefa było po prostu to, 
iż „[przekonał] się, że prawdziwe jest świadectwo 
Jakuba — że człowiek, któremu brak mądrości, 
może prosić Boga, a uzyska ją”.

Pewien uczony zauważył: „Prawdziwym 
echem Pierwszej Wizji obecnie jest wiedza, że 
Bóg z natury daje tym, którym brak mądrości 
[…]. Bóg, który objawił się Józefowi Smithowi 
w świętym gaju, jest Bogiem, który odpowiada 
nastolatkom w czasie kłopotów”.

Przeżycie Józefa w gaju dało mu pewność, 
aby prosić oprzebaczenieiwskazówkiprzez resztę 
swego życia. Jego przeżycie dało imniepewność, 
aby prosić o przebaczenie i wskazówki przez 
resztę mojego życia.

 Regularna pokuta
21 września 1823 roku Józef żarliwie modlił 

się o przebaczenie, będąc pewny, że z powodu 
przeżyć w gaju, których doświadczył trzy lata 
wcześniej, niebiosa ponownie udzielą mu odpo-
wiedzi. I tak się stało. Pan posłał anioła, Moro-
niego, aby pouczył oraz poinformował Józefa o 
pradawnym zapisie, który później przetłumaczy 
darem i mocą Boga — o Księdze Mormona.

Prawie 13 lat później Józef i Oliver Cowdery 
uklęknęli w solennej, cichej modlitwie w nowo 
poświęconej Świątyni Kirtland. Nie wiemy, o co 
się modlili, ale ich modlitwy prawdopodobnie 
zawierały błaganie o przebaczenie, albowiem, 
gdy powstali, Zbawiciel ukazał się i głosił: „Oto 
przebaczone są wam grzechy wasze, jesteście 
czyści wobec mnie”.

W miesiącach i latach po tym przeżyciu Józef 
i Oliver popełniali znowu grzechy. Raz za razem. 
W tym momencie jednak, na potrzebytej chwili, 
w odpowiedzi na ich błaganie i przygotowanie 
na chwalebne przywrócenie kluczy kapłańskich, 
które miało się wkrótce wydarzyć, Jezus sprawił, 
że byli bez grzechu.

Życie Józefa, w którym regularnie pokuto-
wał, daje mi pewność, aby „[przystąpić] tedy 
z ufną odwagą do tronu łaski, [abym dostąpił] 
miłosierdzia”. Dowiedziałem się, że Jezus Chry-
stus naprawdę ma „przebaczające usposobienie”. 
Potępienie nie jest Jego misją ani nie leży w Jego 
naturze. On przyszedł, aby zbawiać.

 Prosić Pana
W ramach obiecanego „odnowienia 
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things,”the Lord, through Joseph Smith, brought 
forth the Book of Mormon and other revelations 
that contain the fulness of His gospel. Vital truths 
were given clarity and completeness as Joseph 
repeatedly inquired of the Lord for direction. 
Consider the following:

The Father and the Son have bodies “as tan-
gible as man’s.”

Jesus took upon Himself not only our sins 
but also our sicknesses, afflictions, and infirmi-
ties.

His Atonement was so excruciating it caused 
Him to bleed from every pore.

We are saved by His grace “after all we can 
do.”

There are conditions to Christ’s mercy.
As we come unto Christ, He will not only 

forgive our sins, but He will also change our very 
nature so “that we have no more disposition to 
do evil.”

Christ always commands His people to 
build temples,where He manifests Himself unto 
themand endows them with power from on high.

I testify that all these things are true and 
necessary. They represent only a fraction of the 
fulness that was restored by Jesus Christ through 
Joseph Smith in response to Joseph’s recurring 
requests for direction.

Rolling on This Kingdom
In 1842, Joseph wrote of amazing things that 

would come to pass in this last dispensation. 
He declared that during our day, “the heavenly 
Priesthood will unite with the earthly, to bring 
about those great purposes; and whilst we are 
thus united in the one common cause, to roll 
forth the kingdom of God, the heavenly Priest-
hood are not idle spectators.”

To his friend Benjamin Johnson, Joseph said, 
“Benjamin, [if I die] I [would] not be far away 
from you, and if on the other side of the veil, I 
[would] still be working with you, and with a 
power greatly increased, to roll on this kingdom.”

On June 27, 1844, Joseph Smith and his 
brother Hyrum were murdered. Joseph’s body 
was laid to rest, but his testimony continues to 
reverberate around the world and in my soul:

wszechrzeczy”Pan za pośrednictwem Józefa 
Smitha ujawnił Księgę Mormona oraz dał inne 
objawienia, które zawierają pełnię Jego ewangelii. 
Kluczowe prawdy były przekazywane w sposób 
jasny i kompletny, gdy Józef raz za razem popro-
sił Pana o wskazówki. Weźcie pod uwagę nastę-
pujące kwestie:

Ojciec i Syn mają namacalne ciało niczym 
ciało ludzkie.

Jezus wziął na siebie nie tylko nasze grzechy, 
ale także nasze choroby, udręki i ułomności.

Jego Zadośćuczynienie było tak rozdzierają-
ce, że spowodowało, iż krwawił z każdego poru 
na ciele.

Jesteśmy zbawieni poprzez Jego łaskę po tym, 
jak „[dokonamy wszystko], co możemy zrobić.

Istnieją warunki miłosierdzia Chrystusa.
Kiedy przychodzimy do Chrystusa, On nie 

tylko przebacza nasze grzechy, ale też zmienia 
naszą naturę, „[abyśmy nie mieli] więcej pragnie-
nia czynienia zła”.

Chrystus zawsze nakazuje Swemu ludowi 
budować świątynie, gdzie objawia On się ludowii 
obdarowuje go mocą z wysokości.

Świadczę, że to wszystko jest prawdziwe i 
potrzebne. Reprezentuje to zaledwie ułamek 
pełni, która została przywrócona przez Jezusa 
Chrystusa za pośrednictwem Józefa Smitha w 
odpowiedzi na liczne pytania Józefa i prośby o 
wskazówki.

 Rozwijanie tego Królestwa
W 1842 roku Józef napisał niesamowite 

słowa o tym, co nastanie w tej ostatniej dyspen-
sacji. Głosił, że w naszych czasach „niebiańskie 
kapłaństwo połączy się z ziemskim, aby zrealizo-
wać te wspaniałe cele; a kiedy będziemy tak oto 
zjednoczeni we wspólnej sprawie, aby rozwijać 
królestwo Boga, niebiańskie Kapłaństwo, jego 
posiadacze nie będą bezczynnymi obserwatora-
mi”.

Do swojego przyjaciela, Benjamina Johnso-
na, Józef powiedział: „Benjaminie, [jeśli umrę], 
nie będę daleko od ciebie, a jeśli będę po drugiej 
stronie zasłony, to wciąż będę pracował razem z 
tobą i ze znacznie zwiększoną mocą będę rozwi-
jał to królestwo”.

27 lipca 1844 roku Józef Smith oraz jego brat, 
Hyrum, zostali zamordowani. Ciało Józefa zosta-
ło złożone w miejsce spoczynku, ale jego świa-
dectwo nadal jest żywe na świecie i w mej duszy:
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“I had seen a vision; I knew it, and I knew 
that God knew it, and I could not deny it.”

“I never told you I was perfect; but there is 
no error in the revelations which I have taught.”

“The fundamental principles of our religion 
are the testimony of the Apostles and Prophets, 
concerning Jesus Christ, that He died, was bur-
ied, and rose again the third day, and ascended 
into heaven; and all other things which pertain to 
our religion are only appendages to it.”

What was said of John the Baptist might 
also be said of Joseph Smith: “There was a man 
sent from God, whose name was [Joseph]. … He 
was not that Light, but was sent to bear witness 
of that Light,” “that all men through him might 
believe.”

I believe. I believe and am sure that Jesus is 
the Christ, the Son of the living God. I testify 
that the living God is our loving Father. I know 
this because the voice of the Lord has spoken it 
to me, and so has the voice of His servants, the 
apostles and prophets, including and beginning 
with Joseph Smith.

I testify that Joseph Smith was and is a 
prophet of God, a witness and servant of the 
Lord Jesus Christ. He was “blessed to open the 
last dispensation,”and we are blessed that he did.

The Lord commanded Oliver and all of us, 
“Stand by my servant Joseph, faithfully.”I testify 
that the Lord stands by His servant Joseph and 
the Restoration wrought through him.

Joseph Smith is now part of that heavenly 
priesthood of which he spoke. As he promised 
his friend, he is not far away from us, and on the 
other side of the veil, he is still working with us, 
and with a power greatly increased, to roll on this 
kingdom. With joy and thanksgiving, I raise my 
voice in “praise to the man who communed with 
Jehovah.”And above all, praise to Jehovah, who 
communed with that man! In the name of Jesus 
Christ, amen.

„Ujrzałem wizję, byłem tego pewny, i wie-
działem, że Bóg wie i nie mogłem temu zaprze-
czyć”.

„Nigdy nie twierdziłem, że jestem doskona-
ły; lecz nie ma żadnego błędu w objawieniach, 
których nauczałem”.

„Podstawowymi zasadami naszej religii są 
świadectwa Apostołów i Proroków dotyczące 
Jezusa Chrystusa, tego, że On umarł, został po-
chowany i powstał trzeciego dnia, i że wstąpił do 
niebios; wszystkie inne sprawy odnoszące się do 
naszej religii stanowią zaledwie dodatek do tego”.

To, co powiedziano o Janie Chrzcicielu moż-
na także powiedzieć o Józefie Smithie: „Wystąpił 
człowiek, posłany od Boga, który nazywał się 
[Józef] […]. Nie był on światłością, lecz miał 
zaświadczyć o światłości, by wszyscy przezeń 
uwierzyli”.

Wierzę. Wierzę w to i jestem tego pewien, 
że Jezus jest Chrystusem i Synem żyjącego Boga. 
Świadczę, że żyjący Bóg jest naszym kochającym 
Ojcem. Wiem to, ponieważ głos Pana przemówił 
o tym do mnie, jak też słyszałem głos Jego sług, 
apostołów i proroków, łącznie z tymi od czasów 
Józefa Smitha.

Świadczę, że Józef Smith był i jest prorokiem 
Boga, świadkiem i sługą Pana Jezusa Chrystusa. 
Został on pobłogosławiony tym, że „nam otwo-
rzył dyspensację ostatnią”, a my jesteśmy z tego 
powodu błogosławieni.

Pan nakazał Oliverowi i nam wszystkim: 
„wiernie stój przy moim słudze Józefie”. Świadczę, 
że Pan stoi przy Swoim słudze Józefie i za jego 
pośrednictwem kierował Przywróceniem.

Józef Smith jest częścią tego niebiańskiego 
kapłaństwa, o którym mówił. Tak, jak obiecał 
swojemu przyjacielowi, nie jest daleko od nas, i 
po drugiej stronie zasłony wciąż pracuje razem z 
nami ze znacznie zwiększoną mocą, aby rozwijać 
to królestwo. Z radością i wdzięcznością wznoszę 
głos w „[chwaleniu] człowieka, co rozmawiał z 
Jehową. Przede wszystkim będę wychwalał Jeho-
wę, który rozmawiał z tym człowiekiem! W imię 
Jezusa Chrystusa, amen.
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